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Hebrew

Etymology

Compare Aramaic )17 (dorak, “to tread”), Arabic Ejjgl (Cadraka, “to reach, to overtake’). Root
00

- 1T
Pronunciation

= (noun): (Modern Israeli Hebrevy IPAKEY): /'desey/

Noun
12T - (dérekh) £ (plural indefinite DYDY, singular construct™ ) YT, plural construct "' J)T) [pattern: 7Qi7]
1. (literally and figuratively) a road, a path, a way
.NNN7 NI722m D2 Th 70 — kdl had’rakhim movilét I'réma— All the roads lead to Rome.

2. ajourney
3. (by extension) a custom

Usage notes

= Unlike most nouns of the'7Qj7 pattern, )T is primarily feminine (though masculine usage is not unheard of,
especially in older forms of Hebrew). Nonetheless, it has the same inflected forms as other like-patterned nouns,
including an indefinite-state plural in0'~ (-im) rather than N1~ (-ot).

Declension

Declension of )7


https://en.wikipedia.org/wiki/Hebrew_root
https://en.wiktionary.org/w/index.php?title=%D7%93%D6%BE%D7%A8%D6%BE%D7%9A&action=edit&redlink=1
https://en.wikipedia.org/wiki/Aramaic_language
https://en.wiktionary.org/wiki/%D7%93%D7%A8%D7%9A#Aramaic
https://en.wikipedia.org/wiki/Arabic
https://en.wiktionary.org/wiki/%D8%A3%D8%AF%D8%B1%D9%83#Arabic
https://en.wikipedia.org/wiki/Modern_Hebrew_phonology
https://en.wiktionary.org/wiki/Wiktionary:International_Phonetic_Alphabet
https://en.wikipedia.org/wiki/Hebrew_phonology
https://en.wiktionary.org/wiki/Wiktionary:Hebrew_transliteration
https://en.wiktionary.org/wiki/%D7%93%D7%A8%D7%9B%D7%99%D7%9D#Hebrew
https://en.wiktionary.org/w/index.php?title=%D7%93%D7%A8%D7%9B%D7%99&action=edit&redlink=1
https://en.wiktionary.org/wiki/Appendix:Hebrew_patterns/%D7%A7%D6%B6%D7%98%D6%B6%D7%9C
https://en.wiktionary.org/wiki/Appendix:Glossary#literally
https://en.wiktionary.org/wiki/Appendix:Glossary#figurative
https://en.wiktionary.org/wiki/road
https://en.wiktionary.org/wiki/path
https://en.wiktionary.org/wiki/way
https://en.wiktionary.org/wiki/journey
https://en.wiktionary.org/wiki/custom
https://en.wiktionary.org/wiki/%D6%BE%D7%99%D7%9D#Hebrew
https://en.wiktionary.org/wiki/%D6%BE%D7%95%D7%AA#Hebrew

Preposition

1-]1. . (dérekh) [pattern: I7l,_:)ﬂ]
1. Through, via, by way of.

JI7N0 T N1 NN MR — ra'iti et ze dérekh ha-khalén. — | saw itthrough the window.

Verb

] ] I * (darach) (pa'al construction)

1. to step on, to walk on (something or someoné
2. to tread (grapes, etc.)
3. to cock (to lift the cock of a firearn), to draw (to pull back the bowstring)

Conjugation

Conjugation of )17 (see also Appendix:Hebrew verbs)

References

= H1870in Strong’s Exhaustive Concordance to the Bibé, 1979
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